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  السنة الثامنة والستون    الدورة الثامنة والستون

       من جدول الأعمال٤٢البند 
      مسألة قبرص

  
 موجهــة إلى الأمــين العــام مــن  ٢٠١٣أكتــوبر / تــشرين الأول٩رســالة مؤرخــة     

  الممثل الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة
 موجهـة   ٢٠١٣أكتـوبر   / تـشرين الأول   ١ مؤرخـة    يشرفني أن أحيل إليكم طيـه رسـالة         

  ).انظر المرفق(إليكم من محمد دانا ممثل الجمهورية التركية لشمال قبرص 
وأرجو ممتنا تعمـيم نـص هـذه الرسـالة ومرفقهـا كوثيقـة مـن وثـائق الجمعيـة العامـة في                      

  . من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن٤٢إطار البند 
  يكسيفهاليت . ي) توقيع(

  الممثل الدائم
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 الموجهة إلى الأمين العـام      ٢٠١٣أكتوبر  / تشرين الأول  ٩مرفق الرسالة المؤرخة        
  من الممثل الدائم لتركيا لدى الأمم المتحدة

بنـــاء علـــى تعليمـــات مـــن حكـــومتي، أكتـــب إلـــيكم ردا علـــى الرســـالة المؤرخـــة            
نيين في نيويـورك، المعممـة       الموجهـة إلـيكم مـن ممثـل القبارصـة اليونـا            ٢٠١٣سبتمبر  /أيلول ١٣

والــتي ) A/67/996-S/2013/554(كوثيقــة مــن وثــائق الجمعيــة العامــة ومــن وثــائق مجلــس الأمــن  
خروقـــات لقواعـــد الملاحـــة الجويـــة الدوليـــة ”تتـــضمن مـــرة أخـــرى ادعـــاءات كاذبـــة بـــشأن 

اسـتخدام الـسفن   ” و “ مهورية قبرص من جانب تركيـا   وانتهاكات للمجال الجوي الوطني لج    
ــة     ــوانئ مغلق ــانوني لم ــة غــير الق ــة التركي ــل     . “الحربي ــسابقة لممث ــا هــو الحــال في الرســالة ال وكم

ــة بخــصوص مطــار إركــان       ــانيين، تــضمنت تلــك الرســالة أيــضا ادعــاءات كاذب القبارصــة اليون
  .الشمال في

ى التأكيـد مجـددا أن الـرحلات الجويـة          وردا على هـذه المـزاعم الجوفـاء، أود مـرة أخـر              
داخل المجال الجوي السيادي للجمهورية التركية لـشمال قـبرص تجـري بكامـل معرفـة وموافقـة            
الــسلطات المختــصة في الدولــة، ولــيس لــلإدارة القبرصــية اليونانيــة في جنــوب قــبرص أي ولايــة 

لقـة بمـا يـسمى انتـهاكات        وتجـدر الإشـارة إلى أن التأكيـدات المتع        . سلطة من أي نوع عليها     أو
قواعد الملاحة الجوية لا أساس لها من الصحة حيث إن هيئة الطيران المدني للجمهورية التركيـة                
ــة ومعلومــات       ــة المختــصة الوحيــدة الــتي تــوفر خــدمات الملاحــة الجوي لــشمال قــبرص هــي الهيئ

 في الرسـالة المـذكورة      وبالمثل فإن الادعاء الوارد   . الطيران داخل المجال الجوي الوطني الخاص بها      
بخــصوص المــوانئ القبرصــية التركيــة باطــل أيــضا إذ لــيس لــلإدارة القبرصــية التركيــة أيــة ولايــة   

وهذا ما يشكل محاولة أخرى تهـدف إلى تـشويه الوقـائع والحقـائق              . سلطة على شمال قبرص    أو
  .المتعلقة بالجزيرة

لــى زعــم كــاذب وغــير وكمــا جــاء في رســائلنا الــسابقة فــإن هــذه الادعــاءات تقــوم ع   
قلـيم  إمشروع بـأن سـيادة الإدارة القبرصـية اليونانيـة تمتـد علـى الجزيـرة بأكملـها، بمـا في ذلـك                        

ــة      ــا الإقليمي ــوطني ومياهه ــا الجــوي ال ــشمال قــبرص ومجاله ــة ل ــة التركي ــزعم  . الجمهوري وهــذا ال
أي وجـود   الأجوف من الجانب القبرصي اليوناني يتجاهل الحقـائق الراهنـة علـى أرض الواقـع،                

ــهما الــسيادة       ــرة قــبرص تتمتعــان بــالحكم الــذاتي وتمــارس كــل من دولــتين مــستقلتين علــى جزي
  .والولاية داخل الإقليم الذي يخصها

أما فيما يتعلـق بالادعـاءات الزائفـة بـشأن مطـار إركـان في الـشمال، فينبغـي التـشديد                        
ركـان في شمـال قـبرص مـا فتئـا           على أن مركز المراقبة الجويـة والمطـار المتقـدمين تكنولوجيـا في إ             

يــوفران خــدمات الملاحــة الجويــة المأمونــة بنجــاح منــذ أن رفــض الجانــب القبرصــي اليونــاني في   
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 تــوفير خــدمات الملاحــة الجويــة في الجــزء الــشمالي مــن الجزيــرة تمــشيا مــع سياســة   ١٩٧٧ عــام
  .العزل التي يفرضها على الشعب القبرصي التركي

ــع      ــت، تجــري جمي ــك الوق ــذ ذل ــسيادي     ومن ــة داخــل المجــال الجــوي ال ــرحلات الجوي  ال
للجمهورية التركية لشمال قبرص بكامل معرفة وموافقة إدارة الطيران المدني التابعة لها، ولـيس              

وتتجــسد في قــانون . لــلإدارة القبرصــية اليونانيــة في جنــوب قــبرص أي ولايــة أو ســيطرة عليهــا
لملاحة الجوية جميع معـايير وتوصـيات منظمـة         الجمهورية التركية لشمال قبرص المتعلق بسلامة ا      

الطيران المدني الدولي، بما يوفر ملاحة مأمونة ومنتظمة وسـريعة للطـائرات الـتي تهـبط في مطـار                   
. إركـان أو تقلــع منـه، فــضلا عـن اســتخدام المجـال الجــوي للجمهوريـة التركيــة لـشمال قــبرص      

فجميع المطارات في شمال قبرص تفي تماما بالمعايير الدولية وقـد أجريـت الاسـتثمارات اللازمـة                 
ورفع عدد مراقبي الحركـة الجويـة تمـشيا مـع ازديـاد             . لتمكينها من مواكبة التكنولوجيا المتطورة    

عدد الرحلات الجويـة علـى مـر الـسنين، ويعمـل مركـز المراقبـة الجويـة في إركـان باسـتمرار في                     
عاون وثيق مع مركز المراقبة الجوية في أنقرة من أجل كفالة أن تجـري جميـع الـرحلات الجويـة                    ت

 رحلة جوية كل سنة من مطـار        ١٩ ٠٠٠ويتم في الواقع ما يزيد على       . بشكل آمن في المنطقة   
إركــان وإليــه، تنقــل مــا يزيــد علــى مليــوني مــسافر، بمــن فــيهم قبارصــة يونــانيون، وتعــبر مجــال   

ــان ــ إركـ ــوالي  للإرشـ ــوي حـ ــا ٦٠٠اد الجـ ــائرة يوميـ ــام .  طـ ــتخدم  ٢٠١٢وفي عـ ــده اسـ  وحـ
ويتوقــــــع أن يــــــصل هــــــذا العــــــدد إلى حــــــوالي .  مــــــسافر مطــــــار إركــــــان٢ ٧٧٧ ٠٠٠
  ٢٠١٣مسافر في عام  ٣ ٠٠٠ ٠٠٠

أمــا المحــاولات المــستمرة الــتي يقــوم بهــا الجانــب القبرصــي اليونــاني، مــن خــلال بيانــات    
التي زالت منـذ    “ جمهورية قبرص ”دف إضفاء الشرعية على     كاذبة كثيرا ما يجري تكرارها، به     

ــدا        ــن يرضــخ أب ــها لأن الــشعب القبرصــي التركــي ل ــل من ــل، فهــي محــاولات لا طائ زمــن طوي
والأمــر الــذي يمكنــه أن يــسهم حقــا في تهيئــة بيئــة أفــضل في الجزيــرة هــو أن  . لمطالبــهم الجــائرة

مـسؤوليات ليـست لـه قانونـا وأن         يكف الجانب القبرصـي اليونـاني عـن تخويـل نفـسه حقوقـا و              
وعـلاوة علـى ذلـك ينبغـي        . يوقف أعماله العدائية التي تحط من قدر الشعب القبرصـي التركـي           

تــذكير الإدارة القبرصــية اليونانيــة مــرة أخــرى بــأن نظيرهــا كــان دومــا ولا يــزال هــو الجانــب     
تــراك في شمــال القبرصـي التركــي ولــيس تركيـا، وأن اســتمرارها في إنكــار حقـوق القبارصــة الأ   

الجزيــرة لا يبـــشر بخــير مـــن حيـــث احتمــالات التوصـــل إلى تـــسوية دائمــة للـــتراع في قـــبرص     
يتمشى والمعايير التي وضعتها الأمم المتحدة والـتي تتـوخى قيـام شـراكة جديـدة علـى أسـاس              بما

تــساوي شــعبي الجزيــرة سياســيا في إطــار نظــام اتحــادي يــضم منطقــتين وطــائفتين ويتكــون مــن  
  .متساويتين في المركزدولتين 
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ــة         ــه الدعائي ــاني إلى وقــف مناورت ــنم هــذه الفرصــة لأدعــو الجانــب القبرصــي اليون وأغت
المعروفــة جيــدا والــتي مــن الواضــح أنهــا لا تفــضي إلى تهيئــة أجــواء إيجابيــة عــشية اســتئناف            
 المفاوضات الـشاملة بـين الـزعيمين توصـلا إلى تـسوية شـاملة في قـبرص في إطـار بعثـة المـساعي                    

أمــا نحــن مــن جهتنــا، بوصــفنا الجانــب القبرصــي التركــي، فإننــا   . الحميــدة الــتي تــضطلعون بهــا 
ــهاج         ــى انتـ ــانيين علـ ــة اليونـ ــا القبارصـ ــشجع جيراننـ ــاء ونـ ــابي والبنَّـ ــا الإيجـ ــسكون بموقفنـ متمـ

  .مماثل مسار
وأرجو ممتنـا تعمـيم هـذه الرسـالة باعتبارهـا وثيقـة مـن وثـائق الجمعيـة العامـة في إطـار                          

  . من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن٤٢د البن
  دانامحمد ) توقيع(

  ممثل الجمهورية التركية لشمال قبرص
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	ومنذ ذلك الوقت، تجري جميع الرحلات الجوية داخل المجال الجوي السيادي للجمهورية التركية لشمال قبرص بكامل معرفة وموافقة إدارة الطيران المدني التابعة لها، وليس للإدارة القبرصية اليونانية في جنوب قبرص أي ولاية أو سيطرة عليها. وتتجسد في قانون الجمهورية التركية لشمال قبرص المتعلق بسلامة الملاحة الجوية جميع معايير وتوصيات منظمة الطيران المدني الدولي، بما يوفر ملاحة مأمونة ومنتظمة وسريعة للطائرات التي تهبط في مطار إركان أو تقلع منه، فضلا عن استخدام المجال الجوي للجمهورية التركية لشمال قبرص. فجميع المطارات في شمال قبرص تفي تماما بالمعايير الدولية وقد أجريت الاستثمارات اللازمة لتمكينها من مواكبة التكنولوجيا المتطورة. ورفع عدد مراقبي الحركة الجوية تمشيا مع ازدياد عدد الرحلات الجوية على مر السنين، ويعمل مركز المراقبة الجوية في إركان باستمرار في تعاون وثيق مع مركز المراقبة الجوية في أنقرة من أجل كفالة أن تجري جميع الرحلات الجوية بشكل آمن في المنطقة. ويتم في الواقع ما يزيد على 000 19 رحلة جوية كل سنة من مطار إركان وإليه، تنقل ما يزيد على مليوني مسافر، بمن فيهم قبارصة يونانيون، وتعبر مجال إركان للإرشاد الجوي حوالي 600 طائرة يوميا. وفي عام 2012 وحده استخدم 000 777 2 مسافر مطار إركان. ويتوقع أن يصل هذا العدد إلى حوالي 000 000 3 مسافر في عام 2013
	أما المحاولات المستمرة التي يقوم بها الجانب القبرصي اليوناني، من خلال بيانات كاذبة كثيرا ما يجري تكرارها، بهدف إضفاء الشرعية على ”جمهورية قبرص“ التي زالت منذ زمن طويل، فهي محاولات لا طائل منها لأن الشعب القبرصي التركي لن يرضخ أبدا لمطالبهم الجائرة. والأمر الذي يمكنه أن يسهم حقا في تهيئة بيئة أفضل في الجزيرة هو أن يكف الجانب القبرصي اليوناني عن تخويل نفسه حقوقا ومسؤوليات ليست له قانونا وأن يوقف أعماله العدائية التي تحط من قدر الشعب القبرصي التركي. وعلاوة على ذلك ينبغي تذكير الإدارة القبرصية اليونانية مرة أخرى بأن نظيرها كان دوما ولا يزال هو الجانب القبرصي التركي وليس تركيا، وأن استمرارها في إنكار حقوق القبارصة الأتراك في شمال الجزيرة لا يبشر بخير من حيث احتمالات التوصل إلى تسوية دائمة للنزاع في قبرص بما يتمشى والمعايير التي وضعتها الأمم المتحدة والتي تتوخى قيام شراكة جديدة على أساس تساوي شعبي الجزيرة سياسيا في إطار نظام اتحادي يضم منطقتين وطائفتين ويتكون من دولتين متساويتين في المركز.
	وأغتنم هذه الفرصة لأدعو الجانب القبرصي اليوناني إلى وقف مناورته الدعائية المعروفة جيدا والتي من الواضح أنها لا تفضي إلى تهيئة أجواء إيجابية عشية استئناف المفاوضات الشاملة بين الزعيمين توصلا إلى تسوية شاملة في قبرص في إطار بعثة المساعي الحميدة التي تضطلعون بها. أما نحن من جهتنا، بوصفنا الجانب القبرصي التركي، فإننا متمسكون بموقفنا الإيجابي والبنَّاء ونشجع جيراننا القبارصة اليونانيين على انتهاج مسار مماثل.
	وأرجو ممتنا تعميم هذه الرسالة باعتبارها وثيقة من وثائق الجمعية العامة في إطار البند 42 من جدول الأعمال، ومن وثائق مجلس الأمن.
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